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AUREA	
  BULLA	
  Exercitia	
  
Lösungen	
  Caput	
  I	
  
	
  
1.	
  	
  
A.	
  Gaium;	
  B.	
  Primum;	
  C.	
  amicum;	
  D.	
  offen;	
  à	
  Akkusativ-­‐Objekt	
  
2.	
  	
  
	
   Infinitiv	
   	
   3.	
  Singular	
   	
   3.	
  Plural	
  
	
   currere	
   	
   currit	
   	
   	
   currunt	
  
	
   esse	
   	
   	
   est	
   	
   	
   sunt	
  
	
   invenire	
   	
   invenit	
   	
   inveniunt	
  
	
   gaudere	
   	
   gaudet	
   	
   gaudent	
  
	
  
	
   Nominativ	
   	
   Akkusativ	
  
	
   filius	
   	
   	
   filium	
  
	
   servus	
   	
   servum	
  
	
   filia	
   	
   	
   filiam	
   	
  
	
  
3.	
  
A.	
  Iulia	
  et	
  Valens	
  (Subjekt)	
  Ferocem	
  (Akk.-­‐Obj.)	
  quaerunt.	
  (Prädikat)	
  
B.	
  Vocem	
  (Akk.-­‐Obj.)	
  audiunt.	
  (Prädikat	
  +	
  Subjekt)	
  
C.	
  Evenus	
  et	
  Philetus	
  (Subjekt)	
  servi	
  (Prädikatsnomen)	
  sunt.	
  (Kopula)	
  
(Prädikatsnomen	
  +	
  Kopula	
  =	
  Prädikat)	
  
D.	
  Subito	
  (Adverbiale)	
  Valens	
  (Subjekt)	
  clamat	
  (Prädikat).	
  
	
  
4.	
  	
  
Sprechen:	
  vocare,	
  clamare,	
  interrogare.	
  
Fortbewegung:	
  currere,	
  intrare,	
  venire.	
  
	
  
6.	
  	
  
Marcus	
  Valerius	
  et	
  Gaius	
  Attius	
  Sanucius	
  veniunt.	
  Et	
  filius	
  Primus	
  venit.	
  Evenus	
  et	
  
Philetus	
  servi	
  in	
  Peristylium	
  currunt	
  et	
  Primum	
  impellunt.	
  Subito	
  Valens	
  clamat:	
  
«Ecce	
  Ferox!»	
  Tandem	
  Ferocem	
  inveniunt	
  et	
  Iulia	
  gaudet.	
  
7.	
  	
  
Im	
  Lateinischen	
  ist	
  die	
  Wortstellung	
  grundsätzlich	
  frei.	
  Im	
  Deutschen	
  kann	
  die	
  
Wortstellung	
  variieren,	
  wenn	
  auch	
  nicht	
  beliebig.	
  In	
  den	
  anderen	
  Sprachen	
  gilt	
  die	
  
Abfolge	
  Subjekt-­‐Verb-­‐Objekt.	
  
à	
  Durch	
  die	
  Verbal-­‐	
  und	
  Nominalendungen	
  ist	
  im	
  Lateinischen	
  die	
  Funktion	
  eines	
  
Wortes	
  im	
  Satz	
  hinreichend	
  bestimmt.	
  
	
  
8.	
  	
  
A.	
  Julia	
  und	
  Valens	
  suchen	
  einen	
  Sklaven.	
  
B.	
  Plötzlich	
  ruft	
  Valens:	
  «	
  Da	
  ist	
  Evenus!»	
  
C.	
  Endlich	
  finden	
  die	
  Freunde	
  Evenus	
  und	
  freuen	
  sich.	
  
	
  
9.	
  
Wo:	
  in	
  den	
  Provinzen	
  
Die	
  peregrini	
  sind	
  freie	
  Personen.	
  
Die	
  peregrini	
  sind	
  nicht	
  römische	
  Bürger	
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Valens	
  kann	
  Julia	
  nicht	
  heiraten,	
  weil	
  peregrini	
  das	
  Recht	
  nicht	
  haben,	
  eine	
  
römische	
  Bürgerin	
  zu	
  heiraten.	
  
	
  
10.	
  
homo:	
  fr:	
  hommes,	
  it:	
  uomini	
  
participare:	
  fr:	
  participer;	
  en:	
  participate;	
  it:	
  partecipare	
  
provincia:	
  fr:	
  provinces,	
  en:	
  provinces;	
  it:	
  province	
  
liber:	
  fr:	
  libre;	
  it:	
  liberi	
  
vivere:	
  fr:	
  vivent;	
  it:	
  vivono	
  
	
  
11.	
  
AMICUS	
   INVENIT	
  
AMICAM	
   GAUDENT	
  
	
  
12.	
  
Im	
  Lateinischen	
  heisst	
  homo	
  ‚Mensch’	
  
Im	
  Französischen	
  und	
  Italienischen	
  heisst	
  es	
  meist	
  	
  ‚Mann’,	
  in	
  gewissen	
  
Zusammenhängen	
  auch	
  ‚Mensch’.	
  Es	
  hat	
  also	
  eine	
  Bedeutungsverengung	
  
stattgefunden.	
  
	
  
13.	
  
question	
  von	
  quaerere	
  
kursiv	
  von	
  currere	
  
invention	
  von	
  invenire	
  
interroger	
  von	
  interrogare	
  
	
  
14.	
  	
  
Evenus	
  et	
  Philetus	
  intrant.	
  
Tum	
  Primus	
  venit.	
  
Valens	
  amicum	
  intgerrogat.	
  
Subito	
  Iulia	
  Ferocem	
  videt.	
  
Es	
  sind	
  auch	
  andere	
  Lösungen	
  möglich.	
  
	
  
15.	
  
Reklame:	
  clamare	
  
avenir:	
  venire	
  
question:	
  quaerere	
  
parcours:	
  currere	
  
	
  
Visier	
  
visibility	
  
Filialen	
  
	
  
16.	
  
fr:	
  fil	
  (Faden)	
  
fr:	
  voie	
  (Geleise)	
  
en:	
  entire	
  (ganz)	
  
	
  
	
  


